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özl. 
A függellengégi pár. 

Kolozsvár, május 10. 

(K) A helyi függetlenségi párt 
egyik része, mely Bartha Mik- 
óst vallja vezérének, a párt 

lapjának értesitése szerint va- 
sárnap nagy szervezkedési gyü- 
ést tart. A gyülésen Bartha 
Miklóson kivül a párt több ve- 
zérférfia fog Budapestről lerán- 
dumi, hogy a párt nagyon el- 
homályosított hirnevét tisztára 
mossák. 

A fuüggetlenségi párt hajdan 
nagy, félelmetesen erős szerve- 
zetet képezett Erdélyben. Ko- 
lozsvárt és Erdély számos he- 
lyén függetlenségi képviselő ju- 
tott a parlamentbe, hová a ké- 
pességek és politikai talentu- 
mok egész sorát szolgáltatta Er- 
dély. 
A kérlelhetetlen ezabadelvü- 

ség a demokrata szellem, mely 
Irányi Dánielt és a független- 
ségi párt veteránjait jellemileg 
és gyakorlatilag oly magas fokra 
emelte, nem tévesztette el ha- 
tását a párt vonzó képességére 
sem. 
Valamint azonban a függet- 

lenségi párt nagyságának alapja 
a demokrata haladás volt, ugy 
ennek elejtése vaskövetkezetes- 
séggel sodorta a pártvt a vál- 
ságok és bukások sorába. 
A demokrata szellem megki- 

vánta volna, hogy a nemzet ha- 
ladásához képest a független- 
ségi párt programmja is vegye 
fel a gazdasági kérdéseket és 
nyetje meg a nemzet nagy több- 
ségét eszméinek. 
Ezt azonban következetesen 

elkerülte, hanem a helyett oly 
utat választott, mely őt a nép 

zömétől mind jobban és jobban 
elidegenitette. 

A nép, mely természeténél 
fogva szabadelvü, elkeseredve 

látta az egyházpolitikai küzdel- 
mek alatt a párt egy részének 
magatartását és éppen az Ugron- 

Bartha csoport volt az, mely 
ebbeli szereplése miatt vesztette 
el hiveinek nagyrészét. 
Nagy hibája volt továbbá a 
pártnak, hogy tulságos arisz- 
tokratikus szinezete volt. Nem 
vonatkozik ez a születési ne- 
mességre, hanem arra, hogy 
minden tettében felfelé tekin- 
tett és nem lefelé, a hol a nép 
zöme állott. 
Midőn gazdasági válságok 

fenyegették a népet, soha sem 
látta oltalmazóként azt a pár- 
tot, melynek ellenzéki voltánál 
fogva első sorban kellett volna 
sikra szállani érte. 
A jelenlegi választási rend- 

szer végül a mindenkori kor- 
mánynak feltétlen többséget biz- 
tosit a parlamentben a válasz- 
tási jog gyukorlásának nyilvá- 
nossága és a hivatalos szavaza- 
tok óriási száma által. Egy va- 
lódi ellenzéki pártnak nemcsak 
hirdetni, hanem ernyedetlenül 
küedeni is kellett volna tehát a 
választói jog széleskörü kiter- 
jesztéséért. A helyett láttuk, 
hogy éppen az Ugron-Bartha 
csoport a paktum megkötésekor 
1899. tavaszán a legalkalma- 
sabb pillanatban elejtette a vá- 
lasztási reformot. 

Addig, mig igazi népszerü 
gazdasági programmot nem fo- 
gadnak el, a politikai jogok ra- 
dikális kiterjesztése mellett nem 
küzdenek; mig nem csak a vá- 
lasztók voksait, hanem az egész 
nép érdekeit nem óvják; hiába 
lesz minden fáradságuk és szer- 
vezkedési gyülésük. 
Mi. kik szivesen üdvözölünk 

minden helyes alapon megin- 
dult politikai mozgalmat, a füg- 
getlenségi párt érdekében ki- 
vánjuk, hogy Bartha és pártja 

végre találhassa meg az össze- 
kötő kapcsot a néppel, térjen 
népies politikára és radikális, 
szabadelvü programm alapján 
gyüjtse zászlaja alá a függet- 
lenségi érzelmüű polgárokat. 

Városi közgyülés. 
– saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, május 10. 

A törvényhatósági bizottság 
ma délután 38 órakor folytatta 
rendkivüli közgyülését Béldi 
Ákos gróf főispán elnöklete 
alatt. 
A bizottsági tagok ma is fel- 

tünő számban jelentek meg, a 
mi legjobban bizonyitja a tárgy 
fontosságát. 

Harcz a vélemények körül. 
Dr. Kiss Mór egyetemi tanár 

helyreigazitó szavai után dr. 
Purjesz Zsigmond szólalt fel. 
Szóló eleinte pártolta a tanács 
alternativ álláspontját, az itt 
elhangzottak azonban meggyőz- 
tek arról, hogy Merza Lajos és 
Kiss Mór sokkal jobban ismerik 
a kezdést, mint Fekete előadó. 
Ez okból elfogadja Merza indit- 
ványát. 
Hasonlóértelemben szól Kauszko 

István is: 
A polgármester felvilágositó 

szavai után Koleszár Sándor dr. 
érvel Merza mellett és kijelenti, 
hogy a lakosság nagy többsége 
óhajtja a kötött területen a mo- 
nopoliumot, a város többi részén 
pedig a monopolium nélküli en- 
gedélyt. (Zajos helyeslés.) 

Gajzágó tiszti főügyész a ta- 
nács javaslatának utolsó részét 
védelmezi és jogi érveket hoz 
fel mellette, melyet pedig rajta 
kivül talán senki sem pártolt. 
Elmondja, hogy villamos erő 
behozatalát a gázgyár a maga 
részére egyszerüen lefoglalhatja. 

Somodi bizottsági tag közbe- 
kiált: Ném áll! 

Gajzágó: De áll. én csak tud- 
hatom. (Zajos derültség.) 

Avval végzi, hogy a világi- 
tási szükségletet fontosabbnak 
tartja, mint az erőket egy eset- 
leges ipari fejlődés kedvéért le- 
kötni. (Ellentmondás.) 

Szvacsina Géza polgármester 

védi a tanács alternativ állás- 
pontját és javaslatát. Meggyő- 
zően mutatja ki, hogy ezen ja- 
vaslat, magában foglalván az 
összes árnyalatok álláspontját, 
pályázat kiirása esetén a város- 
nak a jelenlegi viszonyok között 
a lehető legnagyobb szabadsá- 
got adja. Lehetővé teszi, hogy 
egy időben áttekinthessünk az 
összes álláspontokon és annak 
idején a legjobbat választhas- 
suk. Pályázó miatt nem kell 
aggódni. Hiszen mikor még e 
kérdés megoldásáról szó sem 
lehetett, már évek előtt érkeztek 
ajánlatok a városhoz e tárgyban. 
Mikor a szőnyegen fekvő ügy 
kezdetleges stádiumában volt, 
már voltak társaságok, melyek 
ezreket és ezreket áldoztak elő- 
munkálatokra, kétségtelen tehát, 
hogy most is lesz pályázó bő- 
ven. Kéri a tanácsi javaslat el- 
fogadását. (Zajos, hosszantartó 
helyeslés.) 
Merza Lajos rövid felszólalása 

után a főispán a vitát bezárta. 

Mire kell szavazni. 
Minthogy 20 bizottsági tag 

névszerinti szavazást kért, ez 
elrendeltetett. Egy kis csetepaté 
után, melynek során a tiszti fő- 
ügyész visszavonta a tanács 
utolsó alternativáját, a szavazást 
a főispán akként tüzte ki, hogy 
a tanácsi javaslatra szavazók 
igen-nel. a Merza Lajos javas- 
lata mellett szavazók nem-mel 
szavazzanak. (A tanács alterna- 
tiv javaslata: 1I. A kötött terü- 
leten monopoliummal, a többin 
monopolium nélkül. 2. Pályázat 
teljesen monopolium nélkül.) 

A szavazás eredménye. 
A megejtetl névszerinti szava- 

zásnál a tanács javaslata 38 sza- 
vazattal 36 szavazat ellen elfogad- 
batott. 

* Mint értesülünk, dr Somod: 
István bizottsági tag különvéle- 
ményt jelentett be. 
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1901. május 11. 

Vásároljunk Magyarországon! 

Az osztrák házalók szédelgése. 

Szinte naponta olvashatjuk 
minden lapban az alábbi hir- 
detést : 

Egy tiroli posztó üzlet (teljes czim) 

privát vevők felkeresésére 
. Magyarországban 

erélyes képviselőt 

keres, jó jutalék mellett. 

Ösmerve az osztrák házalási 
törvényeket, képet alkothat bárki 
magának arról, mily nagyfoku 
arczátlanság kell egy osztrák 
gyáros részéről ahoz, ilyenszerü 
hirdetések utján embereket to- 
borozni, kik Magyarországon 

vevőket fogdossanak silány por- 
tékája számára. 

Ha magyar ember merészel 
Ausztriában házalni, mert ez 
teljesen szinonium fogalom a 
privát vevők felkeresésével, arra 

a mennykő gyorsaságával csap 
le az osztrák házalási törvény, 
az illetőt megbüntetik, becsuk- 
ják, eltolonczolják. 

A szegény drótos tót, ki ugy- 
szólván az egész világot bejárja, 

Ausztriát ugy kerüli, mint a 
pestist. 

A recziproczitás elvei alapján 

Magyarország hasonló módon 
kell védekezzék az osztrák in- 
vázio ellen. 

De mit tesz a hatóság! Da- 
czára annak, hogy elég eszköz 
állrendelkezéséremegvédelmezni 
a polgárokat az ilyen csőcse- 

léktől, a szent liberálismus ne- 
vében behunyja mind a két 
szemét és alszik. 

Azért vettük a sok százból 
éppen a tiroli loden gyár hirde- 
tését példaként, mert tudvalevő, 

hogy hazai loden gyártmányaink 
mindenkor felveszik a versenyt 
az osztrákok hasonló gyártmá- 
nyával. 

Önkénytelenül tör ki belőlünk, 
hogy „Tanulj magyar az osztrák 

ellenségtől 1" Tudjuk, hogy ma- 
gyar ember gyomra nem veszi 
be az ilyen svindlit, s nincs 
meg egy magyar iparosban sem 
az az arczátlanság, hogy hasonló 
módon házaltasson oda át. Azt 
azonban megtanulhatná min- 
denki, hogy hasonló módon vé- 
dekezzék minden ellen, a mi 
az osztráktól jön s a hatóságok 
pedig bánjanak szintén olyan 
kurtán és furcsán az osztrák 
házalókkal, mint azt a Lajtán 
tul teszik. 

Az uzsorás körmei közt. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, május 10. 

V. Antal, a hirhedt uzsorás 
bünével foglalkozott ma a bün- 
tetőtőrvényszék vádtanácsa, 
A hirhedt pénzágens M. G. 

zongora tanitónőtől kicsalta az- 
zal az ürügygyel, hogy gyümöl- 
csöző kamatozásra helyezi el, 
9400 korona megtakaritott pén- 

zét. Ezen összeg biztositására 
egy – Ferencz József bragan- 
zai herezeg névaláirásával ellá- 
tott 10,0D00 koronás váltót adott 
át V. M. G.-nak. Mikor aztán 
M. G. meghallotta, hogv V. ha- 
misitott váltó miatt letartóztat- 
tatott, elment a braganzai her- 
czeghez s felmutatta a V-tól 
kapott váltót. A herezeg ezt a 
váltót nyomban hamisitottnak 
jelentette ki. 

F. Dezsőné 16,000 koronát 
adott át V.-nak, T. Béláné pe- 
dig 37,200 koronát. Érdekes, 
hogy mily ravasz, agyafurt mó- 
don csapta be a hirhedt pénz- 
ágens ezeket a nőket. Elhitette 
velük, hogy nagy összekötteté- 
sei vannak, s hogy a pénzt meg- 
szorult mágnásoknak adja ki 
rövid időre busás kamatra. Egy- 
ideig rendesen fizette is a nők- 
nek a kamatokat, de később 
már beszüntette ezt is. Mikor 
pedig pénzüket követelték a nők 
tőle, előkelő nevekre kiállitott 
váltók fedezetül adása által csi- 
titotta el őket. 

Am-hiszikény nők csak akkor 
tudták meg, milyen veszedel- 
mes csaló kezébe kerültek, ami- 
kor már V. az ügyészség fog- 
házában várta a braganzai her- 
czeg nevére hamisitott váltó 
miatt a kiszabandó büntetést. 
Ekkor aztán feljelentették s a 
lefolytatott bünvizsgálat után 
a kir. ügyészség három rend- 
beli magánokirathamisitás bün- 
tette miatt nyujtott be ellene 
vádiratot. 
Ma tárgyalta ezt a büntető 

törvényszék. A törvényszék vád 
alá is helyezte a hirhedt pénz- 
ágenst az ügyészségi vádirat- 
ban foglalt büncselekmények 
miatt. Bünügyében a főtárgya- 
lást már a jövő hónap folya- 
mán megtartják. 

HENEEK. 

— Nagyidők tanuja. Ismét egy- 
gyel kevesebb azoknak a hova 
tovább mindjobban ritkuló ala- 
koknak a iársaságából, kik öt- 
venhárom esztendővel ezelőtt 
fegyvert fogtak a magyar sza- 
badságért. Tegnap vettük a 
szomoru hirt, hogy id. Gund- 
hardt József 48-as honvédhad- 
nagy, nyug. törvényszéki elnök, 
Kolozsvár város nyugalmazott 
aljegyzője e hó 9-én, 79 éves 
korában elhunyt. Az öreg urat 
rondkivül sokan ismerték és 
becsülték Kolozsvárt, hol évek 
óta tartózkodott. Mint köztiszt- 
viselőt a pontosság, lelkiisme- 
retesség és alárendeltjeivel való 
humanus bánásmód jellemezték. 
Betegsége már régebbi keletü 
volt s az aggkorral járó gyön- 
geségek miatt lehetetlen volt a 
népszerü öreg uúrat a haláltól 
megmenteni. Temetése holnap 
délután lesz. Elhunytát kiterjedt 
rokonsága gyászolja. 
— Román bál a Vigadóban. A 

kolozsvári román ajku egyetemi 
ifjuság tegnapelőtti konczertjét 
egyes hirek után a tulzó oláh 
izgatók ujabb hazafiatlan me- 
rényletének tekintették város 
szerte, miután a mulatság zárt- 
körü és nemzetiségi jellegét leg- 
kevésbbé sem iparkodott a ren- 
dező bizottság elpalástolni. Mi- 
ként azonban tegnapi számunk- 
ban is megirtuk, aggodalomra 

ok nem volt, miután maguk az 
illetékes tényezők jelentették ki 
tudósitónk előtt, hogy a mulat- 
ságnak semminemü politikai ten- 
dencziája nem lesz. Tegnap dél- 
előtt azért mégis botrányokról, 
suttógtak a városban, melynek 
állitőlagos szinhelye a Vigadó 

lett volna. Utána jártunk a do- 
lognak és hiteles informáczioink 
eredményében jelenthetjük, hogy 
a mulatság a legnagyobb rend- 
ben folyt le és azt semminemü 
inezidens nem zavarta meg. A 
bál kezdete előtt történt. hogy 
Schiller Ede és Philippi Gyula 
rendőrségi kiküldöttek a román 
nemzeti szinü rendezői jelvény 
láttára a sárga rózsát átfogó 
zöld és piros szalagcsokorból ez 
utóbbit levágatták. Ime ennyi- 
ből állott a rendőrség beavatko- 
zása, melyet magunk is a leg- 
nagyobb mértékben helyeselünk. 
Mert ha a románok még min- 
dig nem akarják beismerni, hogy 
az ilyen lényegében jelentékte- 
lennek látszó demonstrácziók 
valójában nagy foku tapintat- 
lanságra és izetlenkedése valla- 
nak, akkor nincs más hátra, 
minthogy a rendőrség avatkoz- 
zék a dologba és rövid uton 
intézze el, a mit szépszerével 
ugy látszik nem akarnak meg- 
érteni. Ezt' cselekedte tegnap 
a rendőrség és jegyezzük meg, 
hogy igen helyesen cselekedte. 
— Az Emke igazgatósági ülése. 

Felkérettünk az alábbiak közlé- 
sére: Az E. M. K. E. igazgató- 
válaszmánya f. hó 12-én. vasár- 
nap d. u. 3 órakor a városhá- 
zán havi rendes ülését tartja. Ez 
ülésre a választott és alapitó 
választmányi tagok tisztelettel 
meghivatnak. Kolozsvárt, 1901. 
május hó 10. Gróf Béldi Ákos, 
elnök. Sándor József, t. alelnök- 
főtitkár. 

— Vigyázatlanság. Pap Károly 
12 éves asztalos inas ma dél- 
után az Eczetgyár-utcza 2 szám 
alatt ingerkedett az ott álló ló- 
val, mire az fejbe rugta. Sérülé- 
sei jelentéktelenek voltak, s eze- 
ket a gyorsan elősietett mentők 
bekötözték. 
— Szilágyi Sándor emlékezete. 

Kolozsvár városa érdemes szü- 
löttjének: néhai Szilágyi Sán- 
dor történetirónak emlékét ün- 
nepelte meg tegnap délben a 
fővárosi Történelmi Társulat. Az 
elhunyt tudósnak Kerepesi-te- 
metőben levő sirja fölé diszes 
siremléket emeltek egykori ta- 
nitványai és tisztelői, kiket Szi- 
lágyi Sándor félszázadon ke- 
resztül tanitott a hazaszeretetre 
és a magyar historiára. Kolozs- 
várt már tavaly lerótta a ke- 
gyelet a Szilágyi Sándor emlé- 
kével szemben való tartozást és 
ref. kollegiummal átellenben le- 
vő emeletes házat, hol Szilágyi 
Sándor született, diszes emlék- 
táblával jelölte meg. Most a fő- 
városban is megnyilvánult a ke- 
gyelet a nagynevü történetiró 
emléke iránt és a Történelmi 
Társulat megható ünnepélyt ren- 

dezett siremlékének leleplezése 
alkalmából. Thaly Kálmán és 
Borovszky Samu méltatták a 
Szilágyi érdemeit, miközben az 
ünnepély végeztével lehullott a 
lepel a siremlékről, melyen a 
következő felirás olvasható: 

Szilágyi Sándor 
1827-1899. 

emlékének tiszlelői és barátai 
adakozásából 

A Magyar Történelmi Társulat. 

A sirkő a késő reneszansz 
stilben készült, közepén a bol- 
dogultnak bronz relief képével, 
melyet Fadrusz János mintá- 
zott müűvésziesen. 

— De Gerandó Antonina neve- 
napa Kolozsvár társadalmi és 
szellemi életének egyik legszim- 
patikusabb alakja De Gerandó 
Antonina, kinek nevenapját teg- 
nap ünnepelték meg a felsőbb 
leányiskola növendékei. Mikor 
De Gerandó Antonina növendé- 
kei között megjelent, lelkes él- 
jenzés tört ki, majd egyik nö- 
vendék kisasszony az iskola ne- 
vében tolmácsolta azt a mély 
ragaszkodást és tiszteletet, me- 
lyet irányában éreznek. Ezután 
egy házi jellegű ünnepély vette 
kezdetét, melynek folyamán a 
a felsőbb leányiskola növendé- 
kei több izben lelkes ováczióban 
részesitették nagy müveltségü 
és nemes szivü igazgatónőjüket. 
— Szomoru menet. Tegnap dél- 

után temették el nagy részvét 
mellett a Karolina kórház ha- 
lottas kápolnájáből a hét esz- 
tendős Böszörményi Józsefet, a 
ki vigyázatlansága folytán a na- 
pokban meglőtte magát. Teme- 
tésére igen sokan jelentek meg 
szülőinek ismerősei és rokonai 
közül, hogy szomoru utjára el- 
kisérjék. A gyászkocsi után ott 
haladtak szülői és kis testvérei, 
kik mikor a temetőben az utolsó 
szertartás kezdődött, keservesen 
zokogni kezdtek kis bátyjuk tá- 
vozásán. A szülőknek és a ro- 
konoknak kellett őket a sir- 
tól elvinni, nehogy megzavar- 
ják kis bátyjuk kis bátyjuk 
nyugalmát, ki immár beköltö- 
zött a házsongárdi temető csön- 
des lakói közé. 
— Riadalom a szinház környé- 

kén. Ugy hét óra tájban lehe- 
tett az idő tegnap este, mikor 
a szinház udvarán egy hatal- 
mas dörrenés támadt, mely nagy 
riadalmat idézett elő a szinház 
udvarán és az utczán időző kö- 
zönség körében. Mindenki va- 

. 

lami nagy cszerencsétlenségre 
gondolt s gyorsan szaladtak az 
emberek a szinház udvarán levő 
gépházba, honnan a dörrenés 
támadt. A szinészek és a 
szinésznők abban a hiedelem- 
ben, hogy ismét va-lami baj 
történt, előbujtak öltözőikből 
és ijedten tudakolták a szo- 
katlanul Eerős dörrenés okát. 
Csakhamar egy rendőr megje- 
lent az udvaron, kinek a gép- 
házban müködő emberek előad- 
ták, hogy a nagy lármát egy 
bádogban összegyülemlett gáz- 
anyagnak a felrobbanása idézte 
elő, a mi rendesen nagy zajjal 
szokott járni, szerencsétlenség 
azonban nem történhetik. A meg- 
nyugtató válasz után a rendőr 
távozásra szólitotta fel a hirte- 
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len, összesereglett közönséget, 

mely pár percz alatt szét is 

oszlott. 

Szimmáz és Müvészet. 

Szinházi müsor: 

Modell 
A vadgalamb. 
z 

Szombat : 
Vasárnap : 

* A bor. A magyar népszin- 
műirodalomban uj irányt jelez 

a Gárdonyi Géza darabja, mely- 

nek nemcsak konstrukcziója, 

hanem szelleme, iránya, párbe- 

szédei és alakjai is szokatlanok 

az eddigi sablon népszinmüvek 

előadásához szoktatott közönség 

előtt. Egy-egy nagyobbszabásu 

kurjantás, aztán egy pár zháj- 

szen-dejszen, ihaja-csuhaja"-féle 

felkiáltás jelezte eddig a modort 
és az eszközöket, melyekkel a 
szinész a népszinmügyárosok 

darabjaiban boldogulhatott. – 

Külsőségekben az árvalányhajas 

kalap, borjuszájas ing, sarkan- 

tyus csizma, térdig érő kostök, 
pitykés dolmány és czifra szür 
voltak a „comme il faut" nép- 
szinmű felszerelései, melyeket 
méltóképen stilizált a zenekar 
révén felhangzó felemás dalok- 
nak éktelenül magyartalan, 
elkorcsosult melódiája. A Gár- 
donyi darabjában ezzel a fel- 
szereléssel egyszerüen semmit 
sem lehet csinálni. Itten be- 
szélni kell emberséges parasz- 
tok módjára, tehát a szavalás- 
nak semmi helye nincs. Aztán 
öltözködni 
zönséges paraszt ember módjára, 
vagyis a rámás csizmákat és 
bokor ugrós szoknyákat egy pil- 
lanatig is kár előszedni. Végül 
játszania kell a szinésznek ab- 
ban az értelemben, a hogy a 
szinjátszást ma értelmezzűk; 
röviden megfigyelést, invencziot, 
pepecselő, de öntudatosan kidol- 
gozott alakitó munkát kell be- 
mutatnia, vagyis mind olyan 
dolgokat, melyek nélkül a sab- 
lon népszinműü, — ha csak el- 
vétve nem akadt egy-egy kiváló 
zsenije, minő nálunk Szent- 
györgyi, — kényelmesen ellehe- 
tett. Nagy igényekkel tehát nem 
léphettünk fel a tegnapi és teg- 
napelőtti előadással szemben, 
hiszen ezt a szellemet, melynek 
ma Gárdonyi az első szinpadi 
hirmondója, előbb megkell is- 
merni, megkell szeretni és azon- 
kivül meg is kell szokni, hogy 

értelmes kommentálóivá válhas- 
sunk. Igen népies alak, kinek 
beszédjétől kezdve járásáig min- 

den mozdulata jellemzetesen ro- 

mantikus és paraszti volt, ez 

Szentgyörgyi István, ki a tegnap 
ismét a legigazabb sikerek egyi- 
két aratta. – Molnár Lászlónak 
a beszédén erősen érzik, hogy 

az a dialektust beszélő muűvelt 
embert és nem a nehézkes, ko- 
ronként lomha vontatottsággal 
és minden ideges tempo nélkül 

beszélő parasztot szólaltatja meg. 
Temperamentuma már sokkal 

jobban hozzá illik az alakhoz, 
mely mint a vulkán csak ritka 

időközben tör ki, de akkor aztán 

elönt mindent, a mi utjába esik. 
Imponálóan erőteljes és nagy 

volt Molnár az első és második 

felvonás végén, hol a bor és a düh 
hatásának vad áradását mutatta 
be, majd a harmadik felvonás 
végén, mikor művészi bensősé- 
gével adta magyarázatát az alak 

kell szintén a kö- 

T 

jellemének, melynek mélyén az 

indulat lecsillapodtával ott ra- 

gyog a romlatlan, meleg sziv. 

Papp Mihály meglepő öntuda- 

tosságot árult el kis szerepében. 

Hogy tehetséges, rutinos szinész, 

azt eddigi szerepléseiből is lát- 

tuk, igazi sikert azonban tegnapi 

játékával ért el. Gyöngyi Izsó 
a Durbints epizód alakjából 

csinált kitünő és tipikus figu- 

rát. A nők közül Laczkó Aranka, 

P. Lukács Juliska, Novák Irén 

és Hahnel Aranka tüntek ki. 

* Pálmay Ika vendégszereplése. 
A jövő hét három estéjén, ked- 

den, csütörtökön és pénteken fog 
Pálmay Ilka legjobb szerepeiben 

fellépni a kolozsvári szinpadon. 

A Nebántsvirág, Szép Helena 
és Huszár csiny fognak ez al- 

kalommal szinre kerülni még 
pedig a Szép Helena páros, a 
másik kettő páratlan számu bér- 
letszünetben. A helyárak fel- 
emelésére nézve még nem kap- 

tunk értesitést. 
k 

* Cleo de Merode Kolozsvárt. 
A párisi opera világhirü szép- 
ségü ballet táncsosnőjéről van 

szó, kinek kolozsvári vendég- 

szereplése ügyében mostan foly- 
tat tárgyalásokat Megyeri igaz- 

gató. Cleo de Merode jelenleg 
Aradon van, hol három estén 
át tánezolt az ottani szinház- 
ban és Kolozsvárra való jövete- 

lét, ha a tárgyalások eredményre 
vezetnek, a jövő hét után kö- 
vetkező napokra tervezi. Cleo 
kisasszonyról egyébként sokat 
irtak mostanában ugy a fran- 

czia, mint a fővárosi lapok ab- 
ból az alkalomból, hogy a belga 
királylyal való idealis ismeret- 
ségét gyöngéden leleplezte. A 
barbarok és a ,„tsikos"-ok ha- 

zájában való debutirozás érde- 

kességét egy ilyen óvatosan 

előrebocsátott intermezzó min- 

denesetre csak növelni fogja, 

igy hát nem lehet kétség benne, 
hogy nálunk, a szenzáczió haj- 

hászat városában, egyszerüen 

dulakodások fognak támadni a 
szenzácziós hirü tánczosnő ven- 
dégszereplésére a szinházban. 

k 

* Vikol Simon dalai. ,Hat ma- 
gyar népdal" eczimen Vikol Si- 
mon kolozsvári zeneszerzőtől pár 
nap mulva egy dalfüzet fog 
megjelenni, melynek előfizetési 
ára 80 kr. Vikol Simon a dal- 
szerzés terén nem először pró- 
bálkozik s igy méltán lehet re- 
mélni, hogy legujabb dalfüzetét 
is a megérdemlett szivességgel 
fogja a közönség és a sajtó fo- 
gadni. 

k 

" Szinházi hirek. Érdekes rep- 
rizei lesznek közelebbről a ko- 
lozsvári szinháznak. Megyeri 
Dezső igazgató ugyanis fel- 
ujitja a Sardou, Dumas és Bis- 
son egy-egy vigjátékát, melye- 
ket Kolozsvárt két-három esz- 
tendő óta nem adtak s igy fel- 
ujitásukat a legnagyobb érdek- 
lődés kiséri. Mint értesülünk a 
Váljunk el, A nők barátja és 

Az államtitkár ur, a franeczia 
vigjátékirodalom legkiválóbb da- 
rabjai fognak nemsokára szinre 
kerülni a főszerepekben Megyeri 
Dezsővel. – Nem kevésbbé ér- 
dekes lesz a mostani vasárnap 
délutáni Rip van Winkle elő- 
adás, melyben a női szerepet, 
Liszbethet az eddigi szokástól 
eltérőleg ketten fogják játszani 
és pedig Réthy Lina és Perényi 
Margit. – A jövő hét egyik 
nevezetes szinházi estéjének 
igérkezik az Audran ,„Baba" 
czimüű operettje, melynek eddig 
Bilkei IÍrén volt kiváló szemé- 
lyesitője. Ezuttal a Babát Pe- 
rényi Margit, Lancelot-t pedig 
Z. Bárdi Gabi játsza, ki ebben 
a szerepben most tesz először 
kisérletet. 

Táviratok. 

Országgyülés. 

Budapest, május 10. este 9 ó. 

A képviselőház mai ülésében 
tárgyalta a magyar-horvát ha- 
józási törvényjavaslatot. A ház 
a törvényjavaslatot letárgyalta 

és el is fogadta. 

Bur-háboru. 

Budapest, május 11 este 11 ó. 
Brüsselből jelentik, hogy körül- 
belül 2500 különböző nemzeti- 
ségü önkéntes csatlakozott a 

burokhoz, kik ujabb támadásra 

készülnek az angolok ellen. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
N. G. Helyben. A kérdéses czikket 

Kunfi Zsigmond tanárjelőlt, 

szerkesztőségének beltagja irta. 

V-i. Tudomásunk szerint mi nem 

szolgáltattunk, valamint ezután sem fo- 

gunk alkalmat szolgáltatni semmiféle 

személyes jellegü polemiára. Megtisz- 

teljük magunkat és olvasóinkat is az- 

zal, hogy személyes jellegü és tenden- 

cziozus élü közleményeknek egyetlen 

egy alkalommal sem fogunk lapunk- 

ban helyet adni. A közérdeket érintő 

kérdésekben azonban iparkodni fogunk 

ezután is az igazság és a tárgyilagos 

hang szem előtt tartásával a legna- 

gyobb őszinteséggel küzdeni. 

lapunk 

Regémyesarmok. 

Maklaren Dávid kalandjai. 
— Angol regény. — (6) 

— Reggelre kellve a mint kö- 
rül néztem egy antik butorokkal 
berendezett, három nagy ablaku 
szobában találtam magam, de az 
idő foga és a nedvesség meg- 
rágta a butorokat s az ablako- 
kon sok szem ki volt törve. 
—- E közben — bár oda kinn 

sütött a nap, a szobában a hi- 
deg miatt dideregni kezdtem. 
Neki fogtam hát az ajtó dönge- 
tésének és kiabálásnak, hogy ka- 
pusom bocsásson ki, 
— Ő a ház mögé vezetett a 

kuthoz, hogy mosdjam meg, ha 
akarok. 
— A konyhába lépve a po- 

ridge készitésével foglalatosko- 
dott, az asztal is megvolt teritve, 
két személyre, de csak egy kan- 
csó sörrel. Reggeli után pipára 
gyujtva egyik napsütötte ablak- 
hoz ült, s füstöt eregetve maga 
elé bámult. Hébe-hóba egy egy 
kérdést intézett hozzám, mint 
például, hogy: vannak-e bará- 
taim ? 

— Azt feleltem, kogy jó ne- 
hánynyal rendelkezem otthon, 
kiket Campbelleknek neveznek. 
— Az igazat megvalva egye- 

dül a lelkészt neveztem annak, 
de nem tartottam tanácsosnak 
bátyámat elhagyatottságomról 
fölvilágositani. 

—- Kissé elgondolkozott s ak- 
kor igy folytatta : Jóltetted, hogy 
hozzám jöttél. Családomat ma- 
gam is nagyratartom s belöled 
papot, katonát, vagy törvény 
birót nevelek. De mert nem sze- 
retném, hogy a Maklarenek hol- 
mi Campbellek szájára kerül- 
jenek, kérlek ne szólj azokról, a 
miket itt látsz, ne irj levelet ne 
izenj semmit nekik, mert külön- 
ben ajtót mutatok neked ! 
— Gregor bátyám – mondám 

én — semmivel sem adtam okot, 
hogy roszat gondoljon felölem. 
Tessék megjegyezni, hogy ben- 
nem is van egy kevés büszkeség. 
Nem szeretném, ha azt hinné, 
hogy én kémlelödni jöttem, és 
ha ön még egyszer ajtót mutat 
nekem, szaván fogom ! 
— Kijött egy kissé a sodrából, 

a mint megszólalt : Hé ! Hallgass 
egy vagy két napig, mert nem 
vagyok én büvész hogy néked 
szerencsét teremtsek. Ne szólj 
egy pár napig senkinek semmit, 
s addig biztosan csinálok veled 
valamit ! 
— Biztositottam a bátyót há- 

lámról, s magamban — ugy hi- 
szem kissé igen hamar — azt 
gondoltam, hopy felül maradtam 
a küzdelemben. 
— El kezdett családunk régi 

nagyságáról beszélni, a midőn 
eszembe jutott és elmondtam 
neki az átkozódó asszony üze- 
netét. 

— A lotyó ! — tört ki harag- 
gal. Mennyit kölcsönöztem neki! 
Borsó szalmán kellene megper- 
zselni! Egy boszorkány, való- 
ságos boszorkány. Megyek és 
törvény elé viszem a vén szi- 
pirtyót ! 

— S valóban öltözni kezdett, 
tisztességes ruhát vett magára s 
kezében botjával épen indulni 
készült, midön egy gondolat meg- 
állitotta. 

—– Nem hagyhatom reád a 
házat szólt – kizárlak ! 
— Neki pirultam: Ha ön ki- 

zár. mondám — nem is lesz 
közöttünk béke többé! 

(Folytatása következik.) 

Felelős szerkesztő: Sebő Józsetf. 
Kiadja: a „Gutenberg" nyomda. 

Nyilttér.*) 

Értesités! a 

szerencsénk a n. é. kö- 
tudomására hozni, 

Van 
zönség b. 
hogy egyesületünk központi fel- 
ügyelője f. hó 12-én ide érke- 
zik és 15-ig itt tartózkodása 
alatt egyesületünkbe belépni 
óhajtókat teljesen dijtalanul 
veszi fel. Bővebb felvilágositá- 
sokat készséggel nyujt az egye- 
sületi iroda (Külmagyar u. 5.) 
Emke-tér 3. sz. a. hol a felvé- 
telek is eszközöltetnek. 

A ,„Br. Hirsch Mór" egyesület 
elnöksége nevében : 

Deáky Albert, Dávid Lajos, 

elnök. titkár. 

*)E rovat alatt közöltekért a szer- 
kesztőség nem vállal felelösséget.
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: Az Arany kereszthez. 

KOLOZVÁR, 

Főtér, a nagy-tőzsde mellett. 

Az Aussigi Palaczkgyár Erdélyrészi főraktára. 
Nagy választék mindennemü étkező, kávézó és ivó készletekben 

Dus raktár függó, álló és állványlámpákból. EetÉrolemmm és epiritesz gáz égők valódi mAuer-féle izzótestekkel. 
Tükrök, keépek, képek keretezése a legmodernebb és styl- szerübb kivitelben. 

Ablakok és bolti kirakatok üvegezése helyben ugy mint vidé- ken a legjutányosabb árban eszközölletikk 
Telefon szám H42. 

vValódi Auer: fele zző testek darabja Ikorona 

Gyógyáruk, kötszerek, betegápoláshoz 
szükséges mindennemü kellékek, il- 
latszerek, pipere-czikkek dus raktára. 
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